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BEWERBUNGSFRAGEBOGEN

Name: Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.

Anschrift: Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.

E-Mail-Adresse: Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.

Telefon (mit Landesvorwahl): Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.

Geburtsdatum: Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.

Titel des deutschsprachigen Originalwerks, für das eine Probeübersetzung eingereicht wird: Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.

Verlag des deutschsprachigen Originalwerks: Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.

Jahr der 1. Auflage: Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.

Seitenzahlen des Originalwerks, die übersetzt wurden: Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.

Was haben Sie bereits aus dem Deutschen ins Arabische übersetzt? 
Bitte listen Sie bis zu zwei deutsche Titel auf und vermerken Sie, wo Ihre Übersetzungen veröffentlicht wurden:
1. Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.
2. Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.

Hiermit versichere ich, den zur Teilnahme am „ViceVersa Arabisch“-Wettbewerb eingereichten Text selbstständig und ohne Hilfe Dritter angefertigt zu haben. 
Ich bin damit einverstanden, dass die Entscheidung der Jury nicht angefochten werden kann.
Datenschutz: Mit der Teilnahme am Wettbewerb gestatte ich dem Goethe-Institut die Verarbeitung der eingegebenen personenbezogenen Daten, soweit dies für die Durchführung des Wettbewerbs erforderlich ist.

Ort: Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.
Datum: Klicken oder tippen Sie hier, um Text einzugeben.


..............................................
Unterschrift
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